
— Ладно, все, стоять больше не нужно, идите патрулируйте окрестности, — бросил лидер
здоровенных мужчин, махнув рукой. — Лин Фенг, ты просто невероятен. Столько денег за один
день! — восторженно воскликнул Лонг Ву, никогда не видя таких сумм. Хоть это были только
фишки, но, стоит их обменять на наличные, и у них появится целое состояние. Впрочем, в душе
он не испытывал никаких особых желаний. Главное, чтобы Лин Фенг обеспечил его едой и
одеждой, а все остальное — дело второстепенное. — Ха-ха, не беспокойся, пятый брат, это
всего лишь мелочь, пустяки. Давай повеселимся в Макао эти дни. Я немного устал сегодня,
давай найдем себе номер, отдохнем как следует и завтра снова в бой! — Лин Фенг говорил
спокойно, с легкой улыбкой. Раньше он видел такие суммы, и они казались ему огромными, но
теперь, когда у него действительно было столько денег, он понял, что это уже не имеет
значения. Денег стало слишком много, они приходили легко. Несколько раз, и его фишки
увеличивались в разы. Внезапно он увидел Даоцая, выбегающего из двери, но А Жэнь нигде не
было. Он видел собственными глазами, как Даозай привез А Жэнь в Макао, но сейчас нигде не
было и следа девушки. Что-то было не так. Он тут же остановил Даоцая, холодно произнеся: —
Сяодао, где А Жэнь? — А? — Даозай опешил, поскольку в памяти не было такого человека, как
Лин Фенг, среди тех, кого он знал вместе с А Жэнь. Вспомнив о положении А Жэнь, он
напустился на Лин Фенга: — Кто ты такой? Какое тебе дело? — Я просто друг А Жэнь, —
отпарировал Лин Фенг. — Друг? Не смеши! Я знаю А Жэнь уже давно, и никогда не было
такого человека, как ты. — Даозай проигнорировал Лин Фенга и направился прямиком к
выходу. Он знал характер А Жэнь как свои пять пальцев. Снаружи она казалась хрупкой, но
преданность была ее второй натурой. Почему же все это время они не стали ближе, хотя знали
друг друга так давно? Скорее всего, она затеяла что-то неладное, поэтому он ускорил шаг,
направляясь к пристани.— Нет, что-то не так, — Лин Фенг нахмурился. Даозай был явно не в
духе. Он направлялся к причалу. Они приехали вместе, но он уехал первым. Значит, что-то
случилось. — Пятый брат, скорее, с девушкой, с которой мы ехали на корабле, что-то
случилось. Нужно быстрее ее найти. — Лин Фенг был крайне обеспокоен. И по личным, и по
общественным причинам он не мог допустить, чтобы с А Жэнь что-то случилось. Не говоря уже
о том, что его первое золото было от тех ста юаней, что подарила ему А Жэнь. Даже в своем
мире он был в нее влюблен. Он взял Лонг Ву и бросился на поиски А Жэнь в казино Wynn.— Хе-
хе, подойди, милая. Братец обязательно тебя угостит. — Менеджер Ван потер свои жирные
ладони и направился к А Жэнь. — Иди прочь, убирайся! — А Жэнь сжалась, крепко держась за
одежду, в ее глазах читался ужас. Она никогда не сталкивалась с подобным. После того, как
Даозай ее бросил, она почувствовала, что ее сердце разбито. Внезапно ее взгляд упал на
хрустальную пепельницу в конце длинного дивана. Она резко сдвинулась к дивану. — Иди в ад!
— В глазах А Жэнь горел огонь решимости. Она не позволила бы этому зверю уйти
безнаказанным. Она схватила пепельницу и с силой швырнула Менеджеру Ван в голову. — Бах!
— А! — Ты ублюдок, ты посмел ударить меня, кто-нибудь! Затрещали голоса, но все, кто был
снаружи, уже ушли, и никто их не слышал. Менеджер Ван схватился за голову и увидел, что
его руки в крови. Очевидно, что эта женщина разбила ему голову.В этот момент А Жэнь с
силой ударила Менеджера Вана ногой в живот. Менеджер Ван пошатнулся и отступил на два
шага назад.Воспользовавшись ситуацией, А Жэнь быстро поднялась, открыла дверь номера
Менеджера Вана и, безумно дрожа, выскочила наружу.— Ублюдок, кто-нибудь, идите, идите
сюда. — Менеджер Ван был явно в ярости. Он много лет играл с орлами, но сегодня его
клюнули в глаз. Он был весь красный от злости. Он поклялся, что если поймает эту суку, то
заставит ее пережить все круги ада, а потом отправит прямо в бордель, чтобы она отработала
ему все до копейки.— Менеджер Ван, что случилось с вами? — Один из охранников в черном
костюме первым заметил плачевное состояние Менеджера Вана. — Идите, идите и поймайте
эту суку, не дайте ей сбежать. — Менеджер Ван взял платок и приложил его ко лбу, злобно
сказав. — Есть. — Охранник немедленно схватил рацию и связался с несколькими другими
людьми.
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